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F 1)§EHUET’§UPDIIer 2) Supplier-no. 0021024089 F1 3) shipping order-no.

Rebert Bosch Elektronika Kft. Sender VAT-ID HU26951542

cHub

Robert Bosch Gt 2 4) No. sender at the

3000 HATVAN shipping eamier

HU Hungary

Tel: +36(37)549549 TRANSPORT ORDER | I
5) Loading point é)Date 25,09.2019 7)Relations-no. 7
8) Transportnumber 11943323 8) shipping carrier 10) Carrier-no. 133638
11) Reciplent 12)Customer-no. 1000911829 Schweitzer GmbH & Co.

Magna PT S.p.A. Carl-Benz-Str. 23

DE 71634 Ludwigsburg
Via del Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
| 13) Bordereau-/Cargo list no.

14) Delivery-/unloading point 15) Sendemote for the shipping canier:
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)

16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number|20) Packaging 21) [22) Contents 23) Load carr. [24) Gross weight
delivery note no. SF weightkg kg
37828593 10 Pallets 0 [0260001060V0O3UT AR 100 1100,0
HH3323 2510261400
3782833 10 Pallets 0 [0260001060V03TUJT AR 100 1100,0
HH3323 2510261400
37823854 10 Pallets 0 |0260001060V03TT AR 1000 1070,0
HH3323 2510261400
3782976 10 Pallets 0 |0260001060V03UJ ABR 1000 21070,0
HH3323 2510261400
3782996 1 Pallets 0 |0260001060V03UJ AE 10 107,0
HH3323 2510261400
26} Sum 28} Volume in cdm Next Page Sum 2 %)
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Trans lgamns&.lrant:»e 1o cover by 34} Sender-cash on delivery
Free Carrier carrier wi
HETVAN.
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003971201
37) Account assignment
38) Means of transporino
39) Lomy reg.

40) Dispaich type EJ]J,uEr%cak Eﬁ ﬁ,]ﬁlﬁe 95) Acc(:alil%?‘

a1 1] ! ,.'3."‘
42) Acknowledgment
mentioned transportéoomplete and'in a pm%e%%@qé&yed
43) Takeover-confirmation from theYriver:

6102 110 z0
get the mentioned transport complete, in a proper condition and Company stamplstgnalure

allowing safe transport and loade operationatly reliable. ]
g P P v 44) The transpori‘witﬂﬂﬁﬂpow 9200, -3 Jyf!&ﬁngrg?,ap ”

chioRoiBeEEED o =t N g el

Siqnalure Euro-Grate-pal (GP) Euro-Grate-pal.(GP)

Date Time'
45) Place af lrial Ts Stuttgart. German law arranged by agresmeht. i 46) for Recelver
2) Supplier-no. 8) Transporinumber
V00910240893 2511943323

13) Bordereau-/Cargo list no.

&

WWHHM
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1-15 und 21+22 auszufillan unter der Veraniworlung des Absenders

Ta be compleled on 1he senders own responsibilty 1-15 icluding 21+22

1-15 tovdbbd 21422 rovatokat a feladd 1681 Xl saj4t felelésségére

r {
a
MA/ 2019022884 3. példany
e T S T T T e
5 NEMZETKOZI FUVARLEVEL
::':::dg\r'f;ai"’z ;’::fgffe'_’;ﬁ; {Name; addrass, country) INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
: ! INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
. A fuvarozésra eltérd megallapogis eseténis a 1 Aruf dsi egy ény
Robert Bosch Elektronika KFT. {(CMR) rendelkezésel az Irnyadék
Robert Bosch il 1. Thls Camige Is subject, notwithstanding sny clause to the contrary 16 the Convention
on {ha Coniract for {he Inlemational Carige of Goods by Road (CMR)
3000 Hatvan Diesa Befdrderung trotz einer gegenteifigen den Jon
des Oberetns Itber den Befdrd vertrag Im nalen St -
HU terverkehr (CMR)
Fuvarozs (Nev, cim, orsz2
Atvevd (Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, couniry) "“!m (Név, cim, orszag)
2 Empfanger (Name, Anschrift, Land) 16 Carrier (Name, address, country)
pisng ' . Frachtichrer (Name, Anschift, Land)
MAGNA PT S.P.A N -
VIA DEI CICLAMINI 4. EMOTRANS KFT,
70026 MODUGNO H-9751 Viép, Kassai u. 73,
T A
Az aru kiszolgélas] helye (helység, orszdg) Tovdhbi fuvarozék (Név, cim, orszég)
3 Placoe of delivery of the goods {Place, couniry} 17 Successive cantiers (Name, address, Country}
Auslieferungsort des Guies (Ort, Land) Nachfelgende Frachtfahrer (Name, Anschrift, Land)
helység/placel/Ort 70026 MODUGNO
orszégfcountryiland 1T
aiu kiszalgalasi helye es idogonlia {nelyseg, orszag, iopen
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, dale) TNEroza TeNTIaIa5a] 85 DOjegyZoso!
Ort urd Tag der Ubemnahme das Gutes {Ort. Land, Datum) 18 Carrier's reservations and observaticns
helységiplace/Qrt 3000 Hatvan Vorbahalte und Bemerkungen der Frachtiarer
orsziglcountryfland  HU
Idépont/date/Dalum  2019.09.25
T Annexed decuments >
5 Beigefogte =
s AT .97 DI EATAO
SAP-275847
REredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénak! [ ]
e JuT oL SIum Daraoszam i) ]
Mazrks and Nos Number of Csomagolds mddja megnevezdse :::i:h:l szim Gross weight in Térfogat (m3)
& Kemnzeichen 7 packages 8 Metod of packing g Name of the 10 b 11 ¥ # Vvolume ln m3
und Anzahl der Art der Verpackung goods Statsukummer Bruttogewicht in Umfrarg in m3
Nummem Packsilicke Bezalchnung Ko _
83 PAL Z-Zubehd 8941
Os2tdly Szim  Betd
Class Nember  Lefter Klasse, Ziffer, Buchstabe 8941 0
A feladd randelkezésel (VAm- 6s epydb hivatalos kezelds) Fizetandd Feladé, Sender Pénznem, Atvevd
43  Senders instructions (Cusloms and other formalilities) 19 To be paid by Absenclier ' Currency, Caonsignes
Anweisungen des Absenders (Zoll- und senstige amliiche Beb o} Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
P:048567 |
0 |
Visszatériiés A szallitdssal k 1 d kal hidnytal dtvetien
14 Relmbursement KShipping documens are complelely 1nok over
Rickerstallung Ich habe dle Transp b
15 Fuvardi}-fizetés| rendelkezések Kitbnleges megéllapodisok Besondene Varelnbarungen
Direction as to freight payment 20 Spoclal agreements
Bérmentve, freight pald! frei
Bérmentesités nélkni; frefght to be paid, X
i Fav & L R 1 )
Goods recelved: Data on
Hatvan 2019.09.25, 24 Gul empfangen: Datum am.
LRGN r
e - Az filveud aldlrdsa &s bélyegzbie
S— eﬁb&&lidﬂmg ) Slgnatum and stamp onhoeonsxgneé
n “on - ’ : 'S.l"-l-
Jama Raksdly .
25 Velde 619, 2&.37 dﬁ‘mumber Usoful oad Via del C;clamm;, snc- 70 Modugn h (BA)
Fahrzeug nze Nuizlast
MZA298
WOYB53
a=tli

verifica su qualitd

e quantlta

s,



